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is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For, you see.”  With this we have the nominative subject from the masculine plural correlative pronoun HOSOS, which means “as great, how great; as far, how far; as long, how long; as much, how much.”  Here it is translated “as many as.”
 is the preposition EK plus the ablative of means from the neuter plural noun ERGON, meaning “by the works.”  With this we have the descriptive genitive from the masculine singular noun NOMOS, meaning “of the Law” and referring to the Mosaic Law.

 is the third person plural present active indicative from the verb EIMI, which means “to be.”  Here it is translated “are.”  With this is the elliptical idea from the context of the tendential present passive infinitive of the verb SWIZW, meaning “trying to be saved.”

The present tense of EIMI is a descriptive present for what is now going on.  It may also legitimately be a durative present for that which began in the past with Cain and has continued throughout human history – trying to be saved by works.


The active voice indicates that anyone who is trying to be saved by keeping the Mosaic Law produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“For you see, as many as are [trying to be saved] by the works of the Law,”
 is the preposition HUPO plus the adverbial accusative of measure from the feminine singular noun KATARA, which means “under a curse.”
 is the third person plural present active indicative from the verb EIMI, which means “they are.”

The present tense is a gnomic present for a state or condition, which perpetually exists.  They remain in the condition of spiritual death as long as they attempt to become saved by keeping the Mosaic Law.  This can also be an aoristic present to describe a present fact without any reference to its progress.


The active voice indicates that anyone trying to be saved by the works of the Law produces the action of continuing to be spiritually dead.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“they are under a curse.”
is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “for.”  With this we have the third person singular perfect passive indicative from the verb GRAPHW, which means “to write.”

The perfect tense is an intensive perfect which considers the completed state of a finished process.  The completed state is the existence of the Old Testament Scriptures.


The passive voice indicates that the Old Testament Scriptures receive the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

is the use of the conjunction HOTI as quotation marks.

 is the nominative masculine singular subject from the adjective EPIKATARATOS, which means “accursed; under a curse” which we translate in English “Cursed.”
Ellipsis calls for the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, meaning “[is].”
is the predicate nominative from the masculine singular adjective PAS used as a substantive and translated “everyone.”
“For it stands written, ‘Cursed is everyone”
 is the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who” and referring back to PAS.

 is the absolute negative adverb OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb EMMENW, which means “to abide in; to abide by, to be true to.”

The present tense is a durative present which refers to an action which has begun in the past and continues up to the present time.


The active voice indicates that anyone who is attempting to be saved by keeping the Mosaic Law for salvation produces the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 is the dative indirect object from the neuter plural adjective PAS, meaning “everything.”  With this we have the dative neuter plural articular perfect passive participle from the verb GRAPHW, which means, “to be written.”

The article is used as a relative pronoun and is translated “which.”

The perfect tense is an intensive perfect which describes a completed state or condition.


The passive voice indicates that all the requirements of the Mosaic Law receive the action.


The participle is circumstantial.

 is the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun BIBLION, which means “paper, letter, written document; a book, roll.”  It is used in the latter sense over fifteen times in the New Testament.

 is the descriptive genitive from the masculine singular article and noun NOMOS, meaning “of the Law.”  This is a reference to the Mosaic Law.

 is the articular aorist active infinitive from the verb POIEW, which means “to do, to manufacture, to produce, to perform.”

The article with the infinitive is one of the many ways in Greek of expressing a purpose clause.


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the entire life of the person trying to be saved by keeping the Law into a single whole.


The active voice indicates that everyone who is trying to be saved by keeping the Mosaic Law produces the action of being required to perform all the requirements of the Law.


The infinitive is an infinitive of purpose.

is the accusative direct object from the neuter plural intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun and translated “them.”  This is a reference to all the things written in the book of the Law.

“who does not abide by everything which has been written in the book of the Law to do them’.”
Gal 3:10 corrected translation
“For you see, as many as are [trying to be saved] by the works of the Law, they are under a curse.  For it stands written, ‘Cursed is everyone who does not abide by everything which has been written in the book of the Law to do them’.”
Explanation:
1.  This verse quotes Dt 27:26 which says, “‘Cursed is he who does not confirm the words of this law by doing them.’  And all the people shall say, ‘Amen.’”
2.  No one in all the history of Israel was ever able to keep the Mosaic Law, except our Lord Jesus Christ.

3.  Therefore, everyone who has tried to be saved by keeping the Mosaic Law remains under the curse of spiritual death because they have not been able to keep the Mosaic Law.

4.  Every member of the human race is under the curse of spiritual death at the moment of physical birth.  This occurs through the imputation of Adam’s original sin to the genetically formed old sin nature.

5.  Therefore, we are all born under a curse – the curse of spiritual death.

6.  Those who are unable to conform to the Mosaic Law by doing everything required in it are under a curse – the curse of spiritual death.

7.  Those who are trying to keep the Mosaic Law for salvation will never be able to keep all the commandments of the Law.  Therefore they can never be saved and so remain under the curse which began at physical birth.

8.  The context of this verse in its Old Testament setting must be understood in order to fully appreciate its meaning here.  Read Dt 27:1—30:20.

9.  So Paul’s point here is all the legalistic believers and unbelievers and all the Christians who are influenced by them are under divine discipline from the justice of God.  Therefore, why do you Galatians listen to them?  They can only lure you into the same situation of wasting your spiritual life and living under divine discipline.
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